
MİKRO PORTEGÜLER
MICRO NEEDLE HOLDERS

Ortopedi / Orthopedics - OR



Mikro Portegüler
Micro Needle Holders

F 119.00

JACOBSON
F 116.00 Kilitsiz/Without catch 
F 117.00 Kilitli/With catch
18.5 cm

F 116.00  

CASTROVIEJO
F 110.00-F 111.00 
Kilitli/with catch
14.5 cm

F 114.00-F 115.00 
Kilitsiz/Without catch
18.5 cm

F 111.00

F 115.00F 114.00

F 110.00

F 117.00  

F 124.00 F 126.00F 125.00

REILL
F 126.00-F 127.00 
Kilitsiz/Without catch
15 cm

F 124.00-F 125.00 
Kilitli/With catch
15 cm

F 127.00 

F 132.00-F 133.00
Kilitsiz/Without catch
18.5 cm

F 134.00-F 135.00
Kilitli/ With catch
18.5 cm

F 135.00F 132.00 F 134.00F 133.00

F 118.00

F 118.00-F 119.00 
Kilitli/With catch 
18.5 cm

Yuvarlak Saplar
Parmaklar arasında istenildiği şekilde döndürmeye 
izin verir.
Sağlam veya oyulmuş saplardan dolayı her bir alette 
optimum denge sağlar

Round Handle
Allows rotation between the fingers as required
Due to carved and strong handle, each instrument 
provides optimum balance

Düz Saplar/Flat Handles 
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Mikro Portegüler
Micro Needle Holders

F 310.36
Kilitli/Witht catch 
21  cm

F 310.37
Kilitsiz/Without catch 
21 cm

Sütur 5-0 ve daha 
küçükler için
For sutures 5-0 
and smaller

Sütur 5-0 ve daha 
küçükler için
For sutures 5-0 
and smaller

F 307.00-F 307.04 
Kilitli/Witht catch 
18 cm

F 307.00 F 307.04

DıaMote jaws provide harder and more wear resistant  surfaces. 
DıaMote jaws ensure reliabe grip of fine needles, sutures and tissues.

DıaMote ağızlar, daha sert ve aşınmaya dayanıklı yüzeyler sağlar. 
DıaMote ağızlar, hassas iğne, sütur ve dokuların güvenilir bir şekilde kavran-
masını garanti eder.

DıaMote


